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PECASA
TABLAR MASSIVHOLZ

Pecasa wspornik półki do drewna
Pecasa solid wood shelf

08.03.2018 mm
Rev. a 13.09.2018 mag
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WARNING    |       WARNHINWEISE   |   OSTRZEŻENIA 

DE  Für Pecasa ist eine fachkun -
dige Montage erforderlich, denn 
unsachgemässe Montage kann 
zu Unfällen führen; Möbel/Ge -
genstand könnte kippen oder 
umfallen. WICHTIG! Schrauben 
oder Beschläge zur Wand-/
Deckenbefestigung sind nicht 
beigepackt. Achten Sie darauf, 
dass Sie Schrauben/Beschläge 
entsprechend der Wandbeschaf -
fenheit und mit ausreichender 
Tragfähigkeit verwenden. Erkun -
digen Sie sich gfs. beim Eisen -
warenfachhandel. 

PL Dla systemu Pecasa
wymagany jest specjalny montaż,
ponieważ niewłaściwa instalacja
może prowadzić do wypadków.
Meble/ Przedmioty mogą się
przechylić albo przewrócić.
WAŻNE! Zestaw nie zawiera
śrub i kołków. Upewnij się czy
używasz odpowiednich śrub
dostosowanych do stanu ściany
oraz zadbaj o ich odpowiednią
ilość.

 

-

EN  Expert assembly required. 
Improper assembly could cause 
accidents; furniture/objects
could topple or fall over. 
IMPORTANT! The pack does not 
include screws or �ttings for 
�xing the system to the wall/cei -
ling. Make sure that you use 
screws/�ttings that are suitable 
for the wall's condition
and have su�cient load-bearing 
capacity. If necessary, check at a 
hardware store. 

DE Wandbescha�enheit prüfen.
PL   Sprawdź stan ściany.
EN Check wall condition.

DE Beratung durch Fachpersonal.
Skontaktuj się z fachowcem.PL     

EN Consult a professional.

DE Installationszonen prüfen.
Sprawdź obszar instalacji.PL   

EN Check the installation area.

DE Montage durch Fachpersonal.
PL   Montaż przez wykwali�kowany

  personel.
EN Must be installed by a 
         professional.

DE Bei fehlerhafter Montage 
droht Gefahr durch herunter 
fallende Elemente.
PL
może powodować poluzowanie
elementów.

 Nieprawidłowy montaż systemu,

EN  If the system is not installed 
correctly, elements may fall down.

DE ACHTUNG bei Montage eines 
Glastablars auf Augenhöhe! Aus 
Gründen der Sichtbarkeit immer 
einen massiven Körper darunter 
montieren. 
        UWAGA! Zachowaj ostrożność
podczas montażu półki na wysokości
PL   
 
oczu. Dla zwiększenia widoczności
pod spodem powinien być
zamontowany mebel.
 
 
EN CAUTION: If mounting a glass 
shelf at eye level, always �t a large 
cabinet or box
underneath it to boost its visibility.

DE Montage mit Kleber vom 
Fachmann abklären lassen. 
! Muss für den vorgesehenen 
Verwendungszweck geeignet sein. 
PL
należy skonsultować się z fachowcem.
! Rodzaj kleju musi być zastosowany
zgodnie z przeznaczeniem.

 Przy montażu z użyciem kleju,

 

EN Consult a professional for 
advice about using glue for 
assembly. ! The glue must be 
suitable for the intended use.

DE Schrauben oder Beschläge 
zur Wandbefestigung durch 
Fachmann abklären lassen.  
PL
przy wyborze śrub lub kołków.

Skontaktuj się z fachowcem

   EN Consult a professional for 
advice about the screws or �ttings 
to use to �x the system to the 
wall. 
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OVERVIEW    |    ÜBERSICHT   |   PRZEGLĄD

Peka
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80 kg

Dicke

Grubość

Thickness

Max. zulässige Zuladung

Max. obciążenie

Max. load capacity 

Tiefe

Głębokość

Depth

Breite 

Szerokość

Width 

≤ 850 mm ≤ 400 mm 60 kg19 mm

≤ 850 mm ≤ 400 mm 80 kg30 mm

Tablar aus Massivholz
Półka z drewna
Solid wood shelf

Empfohlene Tablar Dimensionen
Zalecany wymiar półki
Recommended shelf dimensions

Die Tragkraft ist abhängig von Materialart und Dimensionierung.
Obciążenie zależy od rodzaju materiału i jego wielkości.
Load capacity depends on material type and dimensions.
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Ausfräsung 4mm Tiefe
Wiercić na 4 mm Głębokości
Recess 4 mm deepY
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DRILLING PATTERN    |    LOCHBILD   |   WZÓR WIERCENIA

2×



INSTALLATION: SHELF    |     TABLAR MONTAGE   |   MONTAŻ PÓŁKI 

  
T +41 41 919 94 00
F +41 41 919 94 10

www.peka-system.ch
peka@peka-system.ch
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